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香港失明人協進會 (Hong Kong Blind Union)

Annex B
附件二

2025/01 2025/02 2025/03 時間 (Time)

非售旗日 (N) 10:00 am - 8:00 pm

售旗日 (F) 1:00 pm - 8:00 pm

非售旗日 (N) 6 10:00 am - 8:00 pm 2
北角新光戲院門口對出英
皇道行人路

Public pavement of King's
Road near Sunbeam
Theatre, North Point

A, C

2025/01 2025/02 2025/03 時間 (Time)

售旗日 (F) 22 1:00 pm - 8:00 pm 3
九龍城港鐵黃埔站A出口
對出紅磡道行人路

Public pavement of Hung
Hom Road outside Whampoa
MTR Station Exit A, Kowloon
City

E

1
銅鑼灣港鐵站E出口（記
利佐治街）對出行人路

Public pavement of Great
George Street outside
Causeway Bay MTR Station
Exit E

R5

日期(年/月) Date (Year/Month)
編號
(No.)

地點 (九龍城區)
Location

(Kowloon City District)
備註

Remarks
Non-Flag Day
(N)
/ Flag Day (F)

日期(年/月) Date (Year/Month)
編號
(No.)

地點 (東區) Location (Eastern District)
備註

Remarks
Non-Flag Day
(N)
/ Flag Day (F)
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2025/01 2025/02 2025/03 時間 (Time)

非售旗日 (N) 7, 21 7 10:00 am - 8:00 pm 4
觀塘港鐵站A1出口對出觀
塘道與同仁街交界行人路

The pavement at the junction
of Kwun Tong Road and
Tong Yan Street, in front of
Kwun Tong MTR Station Exit
A1, Kwun Tong

E

非售旗日 (N) 14, 28 10:00 am - 8:00 pm 5
觀塘翠屏道（近基督教家
庭服務中心賽馬會大樓）
對出行人路

The pavement of Tsui Ping
Road (near Christian Family
Services Centre Jockey Club
Building), Kwun Tong

2025/01 2025/02 2025/03 時間 (Time)

非售旗日 (N) 10:00 am - 8:00 pm

售旗日 (F) 1:00 pm - 8:00 pm

日期(年/月) Date (Year/Month)
編號
(No.)

地點 (沙田區) Location (Sha Tin District)
備註

Remarks
Non-Flag Day
(N)
/ Flag Day (F)

6
沙田港鐵站B出口對出行
人路（No.4）

The pavement outside Sha
Tin MTR Station Exit B, Sha
Tin (No.4)

R5

日期(年/月) Date (Year/Month)
編號
(No.)

地點 (觀塘區)
Location (Kwun Tong

District)
備註

Remarks
Non-Flag Day
(N)
/ Flag Day (F)
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A
C
E

R5
All proposed dates have been allocated to other organisations for holding other activities.

~~~   完 (End)   ~~~

此地點所有申請日子已批出給其他機構舉辦其他活動。

The fund raising activity should not be carried out within the boundaries of MTR stations or private lots unless prior consent has been obtained
from MTRC or the concerned management offices.

因獲批地點非常接近港鐵公司或私人管轄範圍，除非申請人已另行事先取得港鐵公司或有關管理公司的批准，否則不得進入其範圍內。
行人路應保持至少兩米淨寬。 A minimum clear width of 2m shall be maintained along the footpath.
不得擺放櫃台，桌椅或任何設施。 No counter, table, chair or facility is allowed.

備註Remarks
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